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   جواد  محرمي
گرده�م آوردن تع�داد زيادي از ب�ه اصطلاح 
بزرگان س�ينما در يك محل معم�ولاً در همه 
كش�ورهاي صاحب سينما كار س�ختي است 
اما س�فارت اس�تراليا چند روز پي�ش درباره 
تني چند از نامداران س�ينماي اي�ران اين كار 
را انجام داد. غرب زدگي كه ش�اخ و دم ندارد. 
حالا اگر يك فستيوال مهم بين المللي بود باز 
يك چيزي اما اين همه س�ينماگر نامدار صرفاً 
در يك س�فارتخانه جمع ش�ده اند بدون فكر 
كردن به اين موضوع كه اعتبار و پرستيژ آنها 
به عنوان يك ايراني بايد خيلي بيش�تر از اين 
باشد كه آن را به پاي يك سفارتخانه خارجي 
)حالا هر كش�وري مي خواهد باش�د( بريزند. 
در طول تاريخ س��ینماي جهان برخي از مشاهیر 
سینما اساس��اً براي فس��تیوال هاي مهمي چون 
كن و اسكار هم تره خرد نمي كردند اما فستیوال 
فیلم هاي ايراني كه سفارتخانه استرالیا آن را برگزار 
مي كند علي القاعده نبايد در حدي تلقي شود كه 
بتواند بخش مهمي از بدنه سینماي ايران را در خود 
جاي دهد اما ظاهراً ناهار و شام اين سفارتخانه ها 
از ابتدا به دهان س��ینماگران ايران��ي مزه كرده و 

نمي توانند به اين راحتي از آن دل بكنند. 
   كاش براي آنها هم عينك دودي مي زدند

باز اگر چند سینماگر درجه چندم يا آماتور براي 
پیدا كردن مثلاً فرصت هاي تازه حضور بین المللي 
آثارش��ان در اين مث��لًا رويداد هنري ش��ركت 
مي كردند قابل درك بود اما واقعاً براي چهره هاي 
مطرح سینماي ايران جمع شدن در سفارتخانه 
كشوري ديگر چهره خوشايندي از وجهه ملي و 
ايراني به نمايش نمي گذارد. س��ینماگراني كه با 
ديدن اسم آنها مي توانیم اطمینان حاصل كنیم 
كه نه مشكلات مالي آنها را به باغ سفارت استرالیا 
در تهران كش��انده و نه قطعاً عقده ديده ش��دن 
دارند، چه بسا عینك دودي هم مي زنند تا مردم 
عادي در كوچه و خیابان مزاحم آنها نشوند اما  اي 
كاش براي سفراي كشورهاي خارجي هم عینك 
دودي مي زدند تا براي پیدا كردن و دعوت از آنها 
به سفارتخانه هايشان به سختي بیفتند و دنبال كار 
را نگیرند. آيا سینماگران مطرح كشورمان به اين 
فكر نمي كنند كه اگر هم قرار است جشنواره اي 
خارجي به ايشان جايزه بدهد راهش اين نیست 
كه شخصاً در سفارتخانه آن كشور حاضر شوند و 
از دست س��فیر جايزه بگیرند. آيا كسي به ايشان 

اين موضوع ظاهراً بديهي را تذكر نداده كه شأن 
و منزلت شهروند ايراني آن هم در موقعیت يك 
سینماگر مطرح و نامدار بالاتر از آن است كه براي 
گرفتن جايزه اي مثلًا هنري خود را به سفارتخانه 
كشوري ثالث برساند. جايزه گرفتن قطعاً آدابي 
دارد كه همه فستیوال هاي خارجي براي اهداي 
جوايز بايد آن را رعايت كنن��د و اگر از آن عدول 
كردند هنرمند ايراني بايد شأن و منزلت خود را به 

ايشان يادآور شود. 
   مهمان نوازي استراليايي!

روابط عمومي جشنواره فیلم هاي ايراني استرالیا 
اعلام كرده كه مراس��م اهداي جوايز هش��تمین 
دوره اين رويداد با حضور س��ینماگراني همچون 
محمود كلاري، بهمن فرم��ان آرا، علي نصیريان، 
امیر پوريا، امیر اسفندياري، جعفر پناهي، محمد 
اطبايي، غلامرضا موسوي، سارا بهرامي، محسن 
تنابنده، برادران محمودي، گوه��ر خیرانديش، 
بهناز جعفري، سحر دولت شاهي، مستانه مهاجر، 
عباس ياري و جمعي از اهالي رسانه! در باغ سفارت 

استرالیا برگزار شد. 
يان بي گز، سفیر اس��ترالیا در ابتداي اين مراسم 
با خوش��امدگويي به حاضران جملات��ي بر زبان 
مي آورد كه قابل تأمل است: »ما 5۰سال است كه 
در تهران حضور داريم و روابط ديپلماتیك بدون 
وقفه با ايران داش��ته ايم. لازم نیست من به شما 
بگويم، سینماي ايران بس��یار معروف است و من 
احس��اس غرور مي كنم كه ارتباط سینمايي بین 
دو كشور وجود دارد. همانطور كه مي دانید افراد 
بسیاري درگیر برگزاري يك جشنواره مي شوند، 
مي خواهم از همه كس��اني كه براي برگزاري اين 

جشنواره فیلم زحمت كشیدند، تشكر كنم.« 
   يك جشنواره كاملًا مستقل!

آرمین میلادي، مدير جشنواره فیلم هاي ايراني 
استرالیا هم به مهمانان خوش��امد گفته و تأكید 
مي كند: »امسال سومین س��الي است كه افتخار 

برگزاري اين مراسم را در خانه سفیر استرالیا داريم. 
دوست دارم از آقاي سفیر و همسرشان به خاطر 
اين مهمان نوازي تشكر كنم. جشنواره فیلم هاي 
ايراني اس��ترالیا يك نهاد مستقل فرهنگي است 
و از س��مت هیچ نهاد ديگري در داخل يا خارج از 
ايران حمايت نمي شود. هدف ما معرفي فرهنگ 
و س��ینماي ايران در فضاي خارج از كشور است. 
امشب اين افتخار را دارم كه مراسم را با قدرداني و 
بزرگداشت يكي از سینماگران بزرگ كشور آغاز 
كنم، مردي كه با فیلم هاي خوبي كه بازي كرده، 

خاطرات ماندگاري برايمان رقم زده است.«
خب اين اس��تقلالي كه برگزاركننده از آن دم 
مي زند ه��م در نوع خ��ود جالب اس��ت، يعني 
سینماي ايران در جهان آنچنان فیلي هواكرده 
كه چشمان عده اي را در استرالیا به خود خیره 
كرده و آن��ان به ط��ور كاملًا مس��تقل تصمیم 
گرفته ان��د از اين هنر ناب به ط��ور ويژه تجلیل 
و تقدير به عم��ل بیاورن��د. در توانمندي هاي 
سینمايي كشورمان ترديدي نیست اما اي كاش 
اين توانمندي ها كه بارها از سوي محافل مختلف 
داخلي مورد تمجید ق��رار گرفته اعتبار خود را 

صرفاً به پاي ملت ايران هزينه مي كرد. 
   كاش به كن و اسكار اكتفا مي كردند

حالا شايد عده اي هم اسم اين كار را نزديك شدن به 
فرهنگ ملت ها بخوانند و از اين بگويند كه اينگونه 
از مراسم مي تواند به افزايش تبادلات فرهنگي میان 
دو كشور كمك كند اما قطعاً بزرگواراني كه به اين 
توجیهات متوسل مي شوند با نگاهي خوش بینانه 
متوجه نیستند كه اساس��اً جايزه دادن و گرفتن 
به فرد ي��ا جماعتي بدون چشمداش��ت و مطالبه 
نمي تواند باشد. در واقع هیچ كشوري محض رضاي 
خدا پولش را به پاي فرد يا دس��ته اي در كشوري 
ثالث نمي ريزد و به طور قطع براي پولش بیش از آن 
ارزش قائل است كه بخواهد آن را به هدر بدهد. اگر 
هم فكر كنیم كه اين جوايز سفارتخانه اي با نیت و 
انگیزه معنوي مثل پاسداش��ت هنر و از اين قبیل 
تعابیر اهدا مي شود، باز سخت در اشتباهیم چون 
هنر در طول تاريخ به ويژه از سوي تمدن غرب هیچ 
گاه صرفاً براي هنر رشد و توسعه نیافته است. هنر 
غربي به ويژه از نوع انگلیسي اش! همواره در خدمت 
غارت، استحمار و اس��تعمار ملت هاي ديگر بوده 
است. سینماي ايران اگر واقعاً در جهان سري در 
سرها دارد و مدعي است كه مي تواند جهاني باشد، 
قطعاً همینطور اس��ت اين جهاني شدن شرايطي 
دارد كه مهم ترين آن اس��تقلال فك��ري و ابتنا بر 
فرهنگ ملي اس��ت. جايزه گرفتن در سفارتخانه 
كش��ورهاي ديگر بايد براي هنرمند ايراني كس��ر 
شأن باشد. اي كاش سینماگران ما به همان جوايز 
معتبر جهاني مثل كن و اسكار بسنده مي كردند 
چراكه آن جوايز به ظاهر هم كه شده وجهه و اعتبار 
دارند و ظواهر امر را رعايت مي كنند اما وقتي قرار 
باشد س��ینماگر ما يك پايش در سفارت فرانسه 
براي گرفتن جايزه باشد و پاي ديگرش در سفارت 
استرالیا و در طول سال مدام از اين سفارتخانه به 
آن سفارتخانه براي گرفتن جايزه برود، ديگر نبايد 
مدعي اين باش��د كه من جايزه ام را از دست مردم 
گرفتم چون هنرمند اصیل و واقعي وقتي از دست 
مردم جايزه مي گیرد، ديگر حاضر نیست تن به هر 

جايزه حقیري بدهد.
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ترك گن�اه آس�ان تر از تقاضاى 

توبه است.

    سيدمرتضي ذاكر
معاون سيماي رس�انه ملي گفت: در حال حاضر ۶0سريال 
در مراحل مختلف توليد داريم كه اين ميزان نسبت به سال 
۹۵ هش�ت برابر رشد نش�ان مي دهد، ضمن اينكه ساخت 
سه سريال 1۵0قسمتي هم در سال آينده كليد مي خورد. 
س��یدمرتضي میرباقري در يك نشست خبري تصريح كرد: ما 
براي سال جاري حدود 3۰س��ريال را طراحي كرده ايم كه در 
زمان هاي مختلف روي آنتن شبكه هاي مختلف مي رود. از اين 
3۰سريال، 2۰سريال ما مراحل نهايي تولید و پس از تولید را 
مي گذرانند. 1۰سريال ديگر هم در مراحل پیش تولید قرار دارند 
و به زودي كلید خواهند خورد. اين می��زان تولید از نظر كمي 
نسبت به سال 95 حدود هشت برابر شده و از نظر كیفي هم از 

ارتقاي قابل توجهي برخوردار بوده است. 
معاون سیما همچنین اظهار داشت: قرارداد سه سريال بالاي 
15۰قس��مت هم با نويسندگان منعقد ش��ده و كار در مرحله 

نگارش است و امیدوارم به سال آينده برسد. 
وي بیان كرد: علاوه بر س��ريال هاي عمومي كه در خط تولید 
هستند، دو س��ريال الف ويژه »سلمان فارس��ي« و »حضرت 
موسي)ع(« نیز در مرحله پیش تولید قرار دارند و بخش عمده اي 
از كارگردانان، تهیه كنندگان، نويسندگان و بازيگران در حال 
حاضر در چندين سريال مش��غول بازي هستند. معاون سیما 
اظهار داشت: بار ها به دوستان و همكاران تأكید شده است كه 
وظیفه صدا و سیما دادن آنتن مناسب به مجموعه هاي نمايشي 
است به طوري كه در حال حاضر هر شب سه باكس نمايشي در 

شبكه هاي مختلف روي آنتن مي رود. 
وي در خص��وص اضافه ش��دن بخش س��ريال به دو ش��بكه 
تلويزيوني، تأكید كرد: شبكه هاي كودك و نوجوان نیز كانديدا 
هستند تا براي آنها باكس  پخش سريال در نظر گرفته شود. براي 
اين امر باكس هاي نمايشي از يك باكس به سه باكس مستمر و 

دو باكس متغیر تغییر كرده است. 
معاون س��یما همچنین درباره س��اخت و پخش سريال هاي 
دنباله دار و 6۰ قسمتي هم اظهار كرد: امسال دو سريال بالا ي 
5۰قس��مت داريم؛ يكي از آنها »عروس تاريكي« اس��ت كه به 

زودي براي پخش آماده مي شود.
س��ريال دوم هم به نوعي طنز اس��ت كه هنوز نام��ي براي آن 
انتخاب نش��ده اما به احتمال زياد يا از ش��بكه نسیم يا شبكه 
3 پخش خواهد شد. امیدواريم در س��ال آينده هم سه سريال 
متنوع را براي پخش در ش��بكه هاي مختلف سیما بتوانیم به 

آنتن تلويزيون برسانیم.

معاون سيما از ساخت ۶0سريال در سال جاري و 3سريال 1۵0قسمتي خبر داد

ميرباقري: كارگردانان، تهيه كنندگان و بازيگران مشغول كارند

س��ينمايي  توانمندي ه��اي  در 
كشورمان ترديدي نيست اما اي كاش 
اين توانمندي ها كه بارها از سوي 
محافل مختلف داخلي مورد تمجيد 
قرار گرفت��ه اعتبار خ��ود را صرفاً 
به پاي مل��ت ايران هزين��ه مي كرد

 خدا كند بنيامين »ماه عسل« مخاطبان را 
زهر نكند

   فرزين ماندگار
گوي�ا ش�بكه 3 س�يما ق�رار اس�ت امس�ال در يك�ي 
از موفق تري�ن برنامه ه�اي صداوس�يما ك�ه ه�م در 
بع�د محت�وا و ه�م ب�ه لح�اظ ج�ذب مخ�اط�ب موفق 
عم�ل ك�رده تغييرات�ي ايج�اد كن�د ك�ه اگ�ر حقيقت 
داش�ته باش�د يك ريس�ك بزرگ محس�وب مي شود. 
»ماه عسل« جزو معدود برنامه هاي صداوسیماست كه با بهره 
بردن از لحظات طلاي��ي پیش از افطار و چن��د فاكتور ديگر به 

برنامه اي پربیننده تبديل شد. 
ظرفیت لحظات پیش از افطار به لحاظ جذب مخاطب در طول 
سال بي نظیر است. ماه عسل توانست با سوژه هاي بكر به علاوه 
اجراي خوب توفیقات زيادي كس��ب كند و هر سال كه جلوتر 

رفت اجرا هم بهتر شد. 
دستكاري اين برنامه بدون رعايت جوانب ظريف آن مي تواند 
يك ريسك بزرگ محسوب شود به ويژه اينكه گفته می شود 

قرار است بنیامین بهادري جايگزين احسان علیخاني شود. 
گويا توافق هاي اولی��ه نیز انجام ش��ده و كار هم تا حدودي 

پیش رفته است. 
برنامه اي كه قرار اس��ت بنیامین مجري آن باش��د ماه عس��ل 
نیست اما قرار است حال و هوايي شبیه آن داشته باشد و سراغ 

سوژه هايي از آن دست برود. 
معلوم نیست اين انتخاب بر اس��اس چه شاخصه هايي صورت 
گرفته است. بنیامین بهادري اگرچه در عرصه موسیقي با انتشار 
اولین آلبوم خود تبديل به يك پديده در موسیقي پاپ ايراني شد 
اما به طور واضح او توانايي اج��راي يك برنامه با چالش هاي ماه 

عسل را نخواهد داشت.
بنیامین دو سال پیش در فیلم سلام بمبئي بازي كرد و نشان 
داد كه اس��تعدادي در اين زمینه ندارد. بديهي اس��ت كه اين 
خواننده در عرص��ه اجراي تلويزيوني آن ه��م در زمان طلايي 

پیش از افطار نیز موفق نخواهد بود. 
بماند ك��ه بنیامین پس از آلبوم اول خود كه بیش از 15س��ال 
از انتش��ار آن مي گذرد هرگ��ز در كارهاي ديگرش نتوانس��ت 
موفقیت ابتدايي را تكرار كند. كارهاي ديگر او چنگي به دل نزد 

و محبوبیت خود را صرفاً مديون همان كار اول است. 
اي كاش پیش از انتخاب قطعي اين خواننده براي برنامه پیش از 
افطار شبكه3 در برنامه اي مشابه و كم بیننده تر محك زده مي شد 
تا عیار اجراي او مشخص شود، ضمن اينكه اساساً تجربه نشان 
داده بازيگران يا خواننده هاي خوب لزوماً توان اجراي خوب در 

برنامه هاي تلويزيوني را ندارند.

    مصطفي شاه كرمي
سال گذشته در ايام گرامیداشت هفته دفاع مقدس رهبر 
انقلاب از لزوم نهض��ت ترجمه آثار ايرانی س��خن گفتند، 
حالا وزارت ارش��اد اعلام كرده كه تاكن��ون از 4۰۰عنوان 
كتاب در قالب طرح »گرنت« حمايت شده است. هر چند 
مي توان اين اقدام وزارت ارشاد را در راستاي عینیت بخشي 
به منويات و دغدغه هاي رهبر انقلاب تفسیر كرد اما براي 
قضاوت نهايي در مورد موفقیت يا عدم توفیق آن بايد منتظر 
اتفاقات آينده باش��یم. علیرضا نوري زاده معاون اداره  كل 
مجامع تش��كل ها و فعالیت هاي فرهنگي  وزارت فرهنگ و 
ارشاد اسلامي با اشاره به »آشنايي با طرح گرنت جمهوري 
اسلامي ايران«، گفت: طرح حمايت از انتشار و ترجمه  آثار 
ايراني به زبان خارجي )طرح گرنت( از چهار س��ال قبل در 
دبیرخانه  اداره كل مجامع تشكل ها و فعالیت هاي فرهنگي 

شكل گرفته است. 
وي افزود: هدف از اين طرح، انتقال فرهنگ و ادبیات ايران 
و معرفي نويسندگان ايراني به خارجي هاست. در اين طرح 
براي ناشران خارجي كه آثار ايراني را به زبان هاي خارجي 
ترجمه كنند، مبلغي به عنوان گرن��ت )كمك پژوهانه( به 
ارزش هزار دلار براي كتاب هاي كودكان و 3هزار دلار براي 

كتاب هاي بزرگسالان در نظر گرفته ايم. 
معاون اداره  كل مجامع تش��كل ها و فعالیت هاي فرهنگي 
با بیان اينكه تاكنون از 4۰۰عن��وان كتاب در طرح گرنت 
حمايت شده است، ادامه داد: علت اعطاي گرنت به ناشران 
خارجي اين اس��ت كه برنامه هاي توزيع آنها براي ما قابل 
قبول است. وي در توضیح چگونگي فرايند گرنت توضیح 
داد: ابتدا ناش��ر خارجي بايد كپي رايت )حق تكثیر( ناشر 

ايراني را بخرد و بعد براي طرح گرنت تقاضا دهد. 
اين طرح، صنعت نشر ايران را تقويت كرده و ناشران، آثار و 

نويسندگان ايراني را در عرصه  جهاني معرفي مي كند. 
نوري زاده ادامه داد: آژانس هاي ادبي در اين زمینه مي توانند 
نقش فراگیري ايف��ا كنند، هرچند هن��وز موجوديت اين 

آژانس ها در ايران در ابهام قرار دارد. 
معاون اداره  كل مجامع تش��كل ها و فعالیت هاي فرهنگي 
وزارت فرهنگ و ارش��اد اس��لامي با اش��اره به معیارهاي 
ارزيابي طرح گرنت گفت: محتواي كتاب ها بايد مورد تأيید 
جمهوري اسلامي ايران باشد. در مرحله  بعد، داوران طرح 
گرنت بايد اعتبار ناشر خارجي را تأيید كنند. صحت ترجمه 

اهمیت زيادي دارد و برنامه  توزيعي در كشور مقصد نیز يكي 
از معیارهاي مهم است و اهمیت بسزايي دارد. 

نوري زاده با اشاره به تأثیرگذاري ضريب اثر زبان مقصد در 
تأيید يك اثر، عنوان كرد: همه  ناشران خارجي داراي حق 

تكثیر ناشر ايراني مي توانند درخواست گرنت بدهند. 
وي ب��ا تأكید بر اين نكته ك��ه طرح گرن��ت از ابتداي آبان 
1397 به شكل الكترونیك انجام و سامانه  ثبت و درخواست 
راه  افتاده، گفت: ارتباط ناش��ران خارجي ي��ا آژانس هاي 
 www.  ادبي از اين پس به ط��ور كامل از طريق س��امانه
bookgrant. ir انجام مي شود. وي با اشاره به زبان هايي 
كه تاكنون كتاب هايي از ايران به آنها ترجمه ش��ده است، 
گفت: تاكنون از ترجمه كتاب به زبان هاي انگلیسي، چیني، 
اسپانیايي، فرانس��وي، آلماني و تركي حمايت شده است. 
نوري زاده اظهار داشت: مشكل بزرگ ناشران ايراني برقراري 

ارتباط با ناشران خارجي است. 
به نظر مي رس��د با رونق گرفتن فعالیت ه��اي آژانس هاي 
ادبي در ايران، اين مشكلات كمتر خواهد شد، ضمن اينكه 
دبیرخانه  طرح در اداره كل مجامع تشكل ها و فعالیت هاي 
فرهنگي وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامي نیز تلاش مي كند 

اين ارتباط برقرار شود. 
بنابر اظهارات معاون اداره  كل مجامع تشكل ها و فعالیت هاي 
فرهنگي  وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامي در راستاي معرفي 
نويس��ندگان و صدور آث��ار ادبي و مكت��وب در حوزه هاي 
مختلف كشورمان بايد اين نكته را ذكر كرد كه در صورت 
برنامه ريزي و مديريت صحیح فرهنگي از جانب مسئولان، 
آثار و تولیدات ايراني توان و تراز لازم جهت عرضه در بازار 
نشر و ادبیات بین الملل را دارا هستند و اين مهم مي تواند به 
تحقق مطالبه رهبر انقلاب در راستاي ايجاد نهضت ترجمه 

آثار مكتوب منجر شود.

 معاون اداره كل فعاليت هاي فرهنگي ارشاد 
از ترجمه 400عنوان كتاب ايراني در طرح »گرنت« خبر داد

طرح »گرنت« زمينه ساز نهضت ترجمه

 نقاشي جديد حسن روح الامين 
به فلسطين رفت

حس��ن روح الامي�ن نق�اش�ي ج�ديدش را به ج�وانان 
فلسطين�ي ه�دي�ه داد. 

به گزارش باش��گاه خبرنگاران پويا، حسن روح الامین با حضور 
در كارگاه بین المللي گرافیك قدس پايتخت ابدي فلس��طین 
نقاشي جديدي را با موضوع مقاومت مردمي منتشر كرد. كارگاه 
گرافیك »عوده القرن« )بازگش��ت بزرگ قرن( با هدف مقابله  
هنري با وقاحت امريكايي ها در حمايت از رژيم صهیونیس��تي 
و طرح مس��ئله خطرناك معامله قرن و با حضور 26هنرمند از 
12كش��ور جهان و 35هنرمند داخلي در مشهد مقدس برگزار 
ش��ده اس��ت. روح الامین در پايان اثر خود را به اسامه حمدان 
مسئول روابط بین الملل جنبش مقاومت فلسطین)حماس( به 

نمايندگي از جوانان فلسطین اهدا كرد.
...................................................................................................................

  نمايشگاه  مطبوعات
برگزار نمي شود، می شود!

مديركل مركز مطالعات و برنامه ريزي رسانه ها گفت: نمايشگاه 
ملي مطبوعات كه سال گذش�ته برگزار نشد، احتمالاً ديگر 
برگزار نمي شود و به دنبال تقويت جشنواره هاي ملي و محلي 
مي رويم و جش�نواره هاي موضوعي را هم تقويت مي كنيم. 
حمید ضیايي پرور در اختتامیه چهارمین جشنواره مطبوعات 
و خبرگزاري ه��ا و پايگاه ه��اي خبري آذربايجان با اش��اره به 
اينكه سیل فروردين ماه نشان داد كه رسانه هاي كشور نقشي 
بنیادين در برنامه ريزي و مديريت بحران دارند، اظهار داشت: 
رسانه ها كنار كاركرد اطلاع رساني، كاركرد انتقادي هم دارند 
كه بايد تصوي��ري واقعي از جامع��ه به مديران ارائ��ه دهند تا 

برنامه ريزي ها اصلاح شود. 
وي در ادامه با اعلام اينكه سیاس��ت وزارت ارش��اد اين است كه 
رويدادهاي ملي را كاهش دهد و به س��مت رويدادهاي اس��تاني 
برويم، ابراز داشت: نمايشگاه ملي مطبوعات كه سال گذشته برگزار 
نشد، ديگر برگزار نمي شود. به  دنبال تقويت جشنواره هاي ملي و 
محلي مي رويم و جشنواره هاي موضوعي را هم تقويت مي كنیم. 
گفتنی است يك مقام آگاه در معاونت مطبوعاتی روز گذشته اين 

خبر را تكذيب كرد.
...................................................................................................................

تقاضاي هيئت موسس خانه انجمن هاي 
ادبي كشور از رهبر انقلاب

انجمن هاي ادبي را به خانه ملك الشعراى 
بهار راهنمايي فرماييد

در آس�تانه برگزاري دومي�ن مجمع عموم�ي انجمن هاي 
ادبي كشور، نامه اعضاي هيئت مؤس�س خانه انجمن هاي 
ادب�ي اي�ران، دبي�ران مجام�ع اس�تاني و كش�وري 
انجمن ه�اي ادب�ي و اعض�اي كارگ�روه ام�ور انجمن هاي 
ادب�ي خط�اب ب�ه رهب�ر معظ�م انق�لاب منتش�ر ش�د. 
به گزارش »جوان« به نقل از روابط عمومي بنیاد شعر و ادبیات 
داستاني ايرانیان، در آغاز اين نامه با تشريح روند شكل گیري و 
برگزاري مجمع عمومي انجمن هاي ادبي كشور و لزوم اختصاص 
محلي براي خانه انجمن هاي ادبي، از ايشان درخواست شده تا 
كاربري خانه ملك الشعرای بهار كه هم   اكنون در اختیار ستاد 
اجرايي فرمان حضرت امام)ره( است و استفاده متناسبي از آن 

نمي شود به »خانه انجمن هاي ادبي« واگذار شود. 
متن اين نامه كه در دومین مجم��ع عمومي انجمن هاي ادبي 

كشور توسط مرتضي سرهنگي قرائت شد، به اين شرح است:
 رهبر عزيزمان، حضرت آيت الله سیدعلي خامنه اي، با سلام و ادب 
يادمان هست سال 1389 وقتي با شاعران ديدار كرديد، فرموديد: 
»انجمن هاي ادبي لازم است« و بايد به آنها »پرداخته« شود. با 
همین نگاه ما انجمن هاي ادبي دور هم نشستیم تا صداي قشنگ 

ادبیات فارسي را به گوش هايي كه به آن علاقه مندند برسانیم. 
بستر اين همنشیني و هم آوايي را وزارت ارشاد خودمان فراهم 
كرده و بنیاد شعر و ادبیات داستاني ايرانیان كارهاي اجرايي آن 
را به عهده گرفته است. حالا انجمن شدن اين ذهن ها و زبان ها، 
سقفي مي خواهد كه چراغ روشني بالاي آن باشد. محكم ترين 
و مناسب ترين سقفي كه مي شناسیم خانه ملك الشعرای بهار 
در خیاباني به همین نام در تهران است اما سايه ستاد اجرايي 
فرمان حضرت امام )رحمت خدا بر او( روي آن ديده مي شود. 

حالا همه مان چشم به راه آفتاب هستیم.

مصطفیشاهکرمی دیدهبان

 تحقير سينماي ايران 
در باغ سفارت استراليا 

سينماگر ايراني اگر از جايگاه و شأن خود مطلع بود، جوايز سفارتي را رد مي كرد

مستند

 مستند »مادري« 
با محوريت »مرضيه دباغ« رونمايي شد

مراس�م رونماي�ي از مس�تند »م�ادري«، روايت�ي متف�اوت از زندگ�ي 
و مب�ارزات مرضيه دب�اغ در س�ازمان تبليغات اس�لامي برگ�زار گرديد. 
ريحانه نادري نژاد كارگردان مستند »مادري« در اين مراسم با محوريت مرضیه 
دباغ از زنان مبارز انقلاب گفت: اين مس��تند در واقع الگويي براي مستندسازي 
در حوزه زنان است. نیروي انگیزه بخش براي ساخت مستند صحبت هاي رهبر 
انقلاب در مورد ضرورت عمل كردن در حوزه زنان كه اغلب صحبت كردن و عمل 

نكردن است كه تصمیم گرفتیم عملیاتي كنیم. 
نادري نژاد افزود: س��عي شده در اين مستند همه مس��ائل زندگي اين بانو مانند 

مشكلات، نارضايتي ها، موفقیت ها و ساير موارد به تصوير كشیده شود. 
راضیه دباغ، دختر مرضیه دباغ در اين مراسم گفت: همه كساني كه در به ثمر نشستن 
انقلاب زحماتي متحمل شدند و خداوند دستي از آنها گرفته، همه آنها به گردن ما 
حق دارند و ادا كردن اين حق به اين است كه راه شان را آن طور كه بايد و شايد درست 
ادامه دهیم. وي خاطرنشان كرد: بعد از پیروزي انقلاب مرضیه دباغ يا همان مادر 
من مي توانست بگويد وظیفه ام را انجام داده ام و مي خواهم در كنار خانواده باشم. اما 
بیكار نمي نشیند و سعي مي كند هر جايي كه احساس مي كند به اين درخت تازه 
جوانه زده بايد رسیدگي شود و اقدامي را انجام دهد، بدون هر نوع كوتاهي آستین 

همت بالا مي زند و آنچه را كه وظیفه اش است انجام مي دهد. 
در ادامه اين مراسم مهديه محور با اشاره به مستند »مادري« گفت: در اين مستند 
نگاهي به فعالیت اجتماعي زنان داشتیم و مي خواهیم بگويیم كه فعالیت اجتماعي 
از اشتغال متمايز است. سختي هايي كه به جان مي خرند براي يك دغدغه اجتماعي 
و نگراني كه در تربیت خودش را نشان مي دهد و افرادي مانند خانم دباغ كه دغدغه 

انقلاب و اجتماع را دارد به نسل بعدي خودش منتقل مي كند.


